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Package Contents

Screw and Anchor Pack 
×1

Alarm Siren ×1 3M Sticker ×1

Power Adapter ×1
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Overview
LED Indicator

Buzzer

Anti-tamper Switch

Off/On Button

Volume Button

Power Port
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LED Indicator and Buzzer

On for 3 s
Flashing
Solid for 5 s and off
Flashing to off
Flashing to off

2 beeps
None
None
None
1 beep

Power on
Pairing
Paired

Pairing failed
Power off

LED Indicator Audible Alarm Device Status

Connect the device to power. After you hear the beep twice, hold down 
volume + and - buttons together for 5 to 10 s.

Pairing Setup
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Installation
Before the installation, please make sure that the device can be 
connected to a power socket and it is paired to the gateway.
Method 1 Using Screws (Recommended)

OPEN

CL
OS
E
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Step 1 Rotate the back rear of the device anticlockwise to open the 
mounting bracket.

Step 2 Drill holes with an appropriately-sized drill and insert the anchors 
to fix the mounting bracket. 

Step 3 Attach the device to the mounting bracket and turn clockwise to 
lock it.

Step 4 Connect the device to the power adapter.
Method 2 Using a 3M Sticker

Step 1 Peel off the 3M sticker and stick it to the rear of the mounting 
bracket.

Step 2 Fix the device to the mounting bracket and turn clockwise to 
lock it.
Indoor use only. Install the device on the tile, gypsum wall, or 
painted wood. Concrete wall will influence the signal of the 
transmission.
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Features
• Alarm soundness reaches 100 dB.
• Anti-tamper design improves home security. Press anti-tamper switch 

for 3 times or operate on the App to cancel the alarm.
• Periodically sends online notifications to the gateway.
• ABS material provides high resistance to heat and radiation.
• Easy to install and high-speed wireless transmission.
• Press the volume + and - to adjust volume.
• The device will be automatically power on when it is connected to the 

power supply. Press Off/On button for 5 s to power off.

Specifications
• Wireless technology: Zigbee
• Wireless frequency band: 2.4 GHz
• Working voltage: 12 VDC (with power adapter)
• Operating temperature: +14°F to +131°F (-10°C to +55°C ) 
• Operating humidity: <90% RH

Additional Information
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Alarmsirene
Kurzanleitung
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Lieferumfang

Schrauben und 
Dübel ×1

Alarmsirene ×1 3M Aufkleber ×1

Netzteil ×1
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Überblick
LED-Anzeige

Summer

Sabotageschutzschalter

Aus/Ein-Taste

Lautstärketaste

Stromanschluss
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LED-Anzeige und Summer

Ein für 3 s
Blinkend
Dauerhaft für 5 s und aus
Blinkt bis aus

Blinkt bis aus

2 Signaltöne
Ohne
Ohne
Ohne

1 Signalton

Einschalten
Kopplung
Gekoppelt
Kopplung 

fehlgeschlagen
Ausgeschaltet

LED-Anzeige Akustischer Alarm Gerätestatus

Schließen Sie das Gerät am Stromnetz an. Halten Sie nach dem zweiten 
Signalton die + und - Lautstärketasten für 5 bis 10 Sekunden gedrückt.

Einrichtung der Kopplung
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Montage
Achten Sie vor der Installation darauf, dass das Gerät an eine Steckdose 
angeschlossen werden kann und mit dem Gateway gekoppelt ist.
Methode 1 Mit Schrauben (empfohlen)

GEÖFFN
ET

SC
HL
IEß

EN
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Schritt 1 Drehen Sie die Rückseite des Geräts gegen den Uhrzeigersinn, 
um die Halterung zu öffnen.

Schritt 2 Bohren Sie die Löcher mit einem Bohrer der richtigen Größe 
und setzen Sie die Dübel ein, um die Halterung zu befestigen. 

Schritt 3 Bringen Sie das Gerät an der Halterung an und drehen Sie es im 
Uhrzeigersinn, um es zu fixieren.

Schritt 4 Schließen Sie das Gerät an das Netzteil an.
Verfahren 2 Mit einem 3M-Aufkleber

Schritt 1 Ziehen Sie den 3M-Aufkleber ab und kleben Sie ihn auf die 
Rückseite der Halterung.

Schritt 2 Befestigen Sie das Gerät an der Halterung und drehen Sie es im 
Uhrzeigersinn, um es zu fixieren.
Nur für den Innenbereich. Installieren Sie das Gerät auf Fliesen, 
Gipskartonwänden oder lackiertem Holz. Eine Betonwand 
beeinträchtigt das Signal der Übertragung.
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Funktion
• Die Lautstärke des Alarms erreicht 100 dB.
• Das Sabotageschutzdesign verbessert die Sicherheit Ihrer Wohnung. 

Drücken Sie den Sabotageschutzschalter 3 Mal oder benutzen Sie die 
App, um den Alarm zu deaktivieren.

• Sendet in regelmäßigen Abständen Online-Benachrichtigungen an das 
Gateway.

• Das ABS-Material bietet eine hohe Beständigkeit gegen Hitze und 
Strahlung.

• Einfache Installation und drahtlose Hochgeschwindigkeitsübertragung.
• Drücken Sie die Lautstärketasten + und -, um die Lautstärke 

einzustellen.
• Das Gerät schaltet sich automatisch ein, wenn es mit dem Stromnetz 

verbunden ist. Drücken Sie die Aus/Ein-Taste für 5 s, um das Gerät 
auszuschalten.

Technische Daten
• Drahtlose Technologie: Zigbee
• Funkfrequenzband: 2,4 GHz
• Betriebsspannung: 12 V Gleichstrom (mit Netzteil)
• Betriebstemperatur: +10 °C bis +55 °C (-14 °F bis +131 °F) 
• Betriebsluftfeuchtigkeit: <90 % relative Luftfeuchtigkeit

Zusätzliche Informationen
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Sirena de alarma
Guía de inicio rápido

V1.0.0



Contenido del paquete

1 pack con tornillo y 
anclaje

1 sirena de alarma 1 adhesivo 3M

1 adaptador eléctrico
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Visión general
Indicador led

Timbre

Interruptor antisabotaje

Botón de 
encendido/
apagado

Botón de volumen

Puerto de 
alimentación
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Indicador LED y timbre

Encendido durante 3 s
Parpadeando
Fijo durante 5 s y se apaga
Parpadea y se apaga

Parpadea y se apaga

2 pitidos
Ninguna
Ninguna
Ninguna

1 pitido

Encendido
Emparejando
Emparejado

Error durante el 
emparejamiento

Apagándose

Indicador led Alarma sonora Estado del dispositivo

Conecte el dispositivo a la alimentación eléctrica. Después de escuchar el 
pitido dos veces, mantenga pulsados los botones + y - a la vez entre 5 y 
10 segundos.

Configuración de 
emparejamiento
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Instalación
Antes de la instalación, asegúrese de que el dispositivo se pueda 
conectar a una toma de corriente y esté emparejado con el enlace.
Método 1: usar tornillos (recomendando)

ABRIR

CE
RR
AR

16



3 M
3 M

i

ES

Paso 1 Gire la parte trasera del dispositivo en sentido contrario a las 
agujas del reloj para abrir el soporte de montaje.

Paso 2 Taladre agujeros con un taladro del tamaño adecuado e inserte 
los anclajes para fijar el soporte de montaje. 

Paso 3 Acople el dispositivo al soporte de montaje y gírelo en el sentido 
de las agujas del reloj para asegurarlo.

Paso 4 Conecte el dispositivo al adaptador de corriente.
Método 2: usar un adhesivo 3M

Paso 1 Quite el papel al adhesivo 3M y péguelo en la parte trasera del 
soporte de montaje.

Paso 2 Fije el dispositivo al soporte de montaje y gírelo en el sentido de 
las agujas del reloj para asegurarlo.
Solo para uso en interiores. Fije el dispositivo en un azulejo, una 
pared de yeso o madera pintada. Las paredes de hormigón 
afectarán a la señal de la transmisión.
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Características
• El volumen de la alarma alcanza los 100 dB.
• Diseño antisabotaje para mejorar la seguridad del hogar. Pulse el 

interruptor antisabotaje 3 veces o apague la alarma desde la 
aplicación.

• Envía periódicamente notificaciones online al enlace.
• Plástico ABS que ofrece alta resistencia al calor y la radiación.
• Fácil de instalar y transmisión inalámbrica de alta velocidad.
• Pulse el botón + y - para ajustar el volumen.
• El dispositivo se encenderá automáticamente o cuando se conecte a la 

corriente. Pulse el botón de encendido/apagado durante 5 s para 
apagar el dispositivo.

Especificaciones
• Tecnología inalámbrica: Zigbee
• Banda de frecuencia inalámbrica: 2,4 GHz
• Tensión de funcionamiento: 12 VCC (con adaptador de corriente)
• Temperatura de funcionamiento: -10 °C a +55 °C 
• Humedad de funcionamiento: <90% HR

Información adicional
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Sirène d’alarme
Guide de démarrage rapide

V1.0.0



Contenu de l’emballage

1 paquet de vis et 
chevilles

1 sirène d’alarme 1 adhésif 3M

1 adaptateur 
d’alimentation
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Vue d’ensemble
Voyant lumineux

Avertisseur

Bouton antisabotage

Bouton 
Marche/Arrêt

Bouton Volume

Port 
d’alimentation
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Voyant lumineux et sonnerie

Allumé pendant 3 s
Clignotement
Fixe pendant 5 s et éteint
Clignotant à éteint

Clignotant à éteint

2 bips
Aucun
Aucun
Aucun

1 bip

Allumer
Appairage en cours

Appairé
Échec de 

l’appairage
Éteindre

Voyant lumineux Alarme Sonore État de l’appareil

Branchez l’appareil à l’alimentation. Après avoir entendu le bip deux fois, 
maintenez les boutons de volume + et - enfoncés en même temps 
pendant 5 à 10 s.

Configuration de l’appairage
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Installation
Avant l’installation, veuillez vous assurer que l’appareil peut être 
connecté à une prise de courant et qu’il est appairé à la passerelle.
Méthode 1 Utilisation des vis (recommandée)

OUVRIR

FE
RM

ER
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Étape 1 Tournez l’arrière de l’appareil dans le sens antihoraire pour ouvrir 
le support de montage.

Étape 2 Percez des trous avec un foret de taille appropriée et insérez les 
chevilles pour fixer le support de montage. 

Étape 3 Fixez l’appareil au support de montage et tournez dans le sens 
horaire pour le verrouiller.

Étape 4 Branchez l’appareil à l’adaptateur électrique.
Méthode 2 Utilisation d’un autocollant 3M

Étape 1 Décollez l’autocollant 3M et collez-le à l’arrière du support de 
montage.

Étape 2 Fixez l’appareil au support de montage et tournez dans le sens 
horaire pour le verrouiller.
Usage intérieur seulement. Installez l’appareil sur le carreau, le 
mur de gypse ou le bois peint. Un mur en béton influencera le 
signal de la transmission.
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Caractéristiques
• Le volume de l’alarme atteint 100 dB.
• La conception antisabotage augmente la sécurité de la maison. 

Appuyez 3 fois sur le bouton antisabotage ou utilisez l’application pour 
annuler l’alarme.

• Elle envoie périodiquement des notifications en ligne à la passerelle.
• Le matériau ABS offre une résistance élevée à la chaleur et au 

rayonnement.
• Facile à installer et transmission sans fil à haute vitesse.
• Appuyez sur le bouton Volume + ou - pour régler le volume.
• L’appareil s’allume automatiquement lorsqu’il est branché à 

l’alimentation. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pendant 5 s pour 
éteindre.

Caractéristiques techniques
• Technologie sans fil : ZigBee
• Bande de fréquence sans fil : 2,4 GHz
• Tension de fonctionnement : 12 V CC (avec adaptateur d’alimentation)
• Température de fonctionnement : De -10 °C à +55 °C 
• Humidité de Fonctionnement : HR < 90 %

Renseignements 
supplémentaires
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Sirena di allarme
Guida di avvio rapido

V1.0.0



Contenuto della confezione

1 pacchetto di viti e 
tasselli

1 sirena di allarme 1 adesivo 3M

1 adattatore
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Panoramica
Indicatore LED

Segnale acustico

Interruttore 
anti-manomissione

Pulsante di 
accensione/
spegnimento

Pulsante volume

Porta di 
alimentazione

IT 26



IT

Spia LED e segnalatore acustico

Acceso per 3 secondi
Lampeggiante
Fisso per 5 secondi e poi 
spento
Lampeggiante e spento
Lampeggiante e spento

2 bip
Nessuna
Nessuna

Nessuna
1 bip

Dispositivo alimentato
Associazione

Associato

Associazione non riuscita
Spegnimento

Indicatore LED Allarme acustico Stato del dispositivo

Collegare il dispositivo all'alimentazione. Dopo che il dispositivo ha 
emesso due bip, tenere premuti contemporaneamente i pulsanti 
volume + e - per 5-10 secondi.

Impostazione 
dell’associazione
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Installazione
Prima dell’installazione, assicurarsi che il dispositivo possa essere 
collegato a una presa di alimentazione e che sia associato al gateway.
Metodo 1 Utilizzando delle viti (consigliato)

APERTO

CH
IUS

O
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Passaggio 1 Ruotare la parte posteriore del dispositivo in senso 
antiorario per aprire la staffa di montaggio.

Passaggio 2 Praticare i fori di dimensioni adeguate e inserire i tasselli per 
fissare la staffa di montaggio. 

Passaggio 3 Fissare il dispositivo alla staffa di montaggio e ruotarlo in 
senso orario per bloccarlo in posizione.

Passaggio 4 Collegare il dispositivo all’alimentatore.
Metodo 2 Utilizzo di un adesivo 3M

Passaggio 1 Rimuovere la protezione dall’adesivo 3M e fissare 
quest’ultimo alla staffa di montaggio.

Passaggio 2 Fissare il dispositivo alla staffa di montaggio e ruotarlo in 
senso orario per bloccarlo in posizione.
Solo per uso interno. Installare il dispositivo su piastrelle, 
pareti in gesso o legno verniciato. Muri in cemento 
influenzano il segnale della trasmissione.
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Funzionalità
• L’intensità dell’allarme raggiunge 100 dB.
• Il design anti-manomissione migliora la sicurezza domestica. Premere 

3 volte l’interruttore anti-manomissione o utilizzare l’app per annullare 
l’allarme.

• Invia periodicamente notifiche online al gateway.
• Il materiale ABS offre un’elevata resistenza al calore e alle radiazioni.
• Facile da installare e trasmissione wireless ad alta velocità.
• Premere i pulsanti volume + e - per regolare il volume.
• Il dispositivo si accende automaticamente quando viene collegato 

all’alimentazione. Premere il pulsante di accensione/spegnimento per 
5 secondi per spegnere il dispositivo.

Specifiche
• Tecnologia wireless: Zigbee
• Banda di frequenza wireless: 2,4 GHz
• Tensione di esercizio: 12 VCC (con alimentatore)
• Temperatura di esercizio: da -10 °C a +55 °C 
• Umidità di esercizio: <90% UR

Ulteriori informazioni
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Pakketinhoud

Schroevenset ×1Alarmsirene ×1 3M-sticker ×1

Voedingsadapter ×1
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Overzicht
LED lichtje

Zoemer

Sabotageschakelaar

Uit-/aanknop

Volumeknop

Voedings-
aansluiting
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LED-Indicator en zoemer

3 s aan
Knipperend
5 s continu en uit
Knippert naar uit
Knippert naar uit

2 piepjes
Geen
Geen
Geen
1 piepje

Stroom ingeschakeld
Koppelen

Gekoppeld
Koppelen mislukt

Uitzetten

LED lichtje Hoorbaar alarm Apparaatstatus

Sluit het apparaat aan op stroom. Houd de toetsen volume + en - samen 
5 tot 10 s ingedrukt nadat u tweemaal de pieptoon hebt gehoord.

Koppeling instellen
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Installatie
Controleer vóór de installatie of het apparaat op een stopcontact kan 
worden aangesloten en of het aan de gateway is gekoppeld.
Methode 1 met (aanbevolen)

OPEN

GE
SLO

TE
N
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Stap 1 Draai de achterkant van het apparaat linksom om de 
bevestigingsbeugel te openen.

Stap 2 Boor de gaten met een boor van de juiste diameter en steek de 
keilbouten erin om de montagebeugel te monteren. 

Stap 3 Bevestig het apparaat aan de montagebeugel en draai dit 
rechtsom om te vergrendelen.

Stap 4 Verbind het apparaat met de netstroomadapter.
Methode 2 met een 3M-sticker

Stap 1 Trek de 3M-sticker er af en plak deze op de achterkant van de 
montagebeugel.

Stap 2 Plak het apparaat aan de montagebeugel en draai dit rechtsom 
om te vergrendelen.
Alleen voor gebruik binnenshuis. Installeer het apparaat op een 
tegelwand, gipswand, of geschilderd hout. Betonnen muren 
beïnvloeden het signaal van de transmissie.
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Eigenschappen
• Het alarmgeluidssterkte is 100 dB.
• Het anti-sabotageontwerp verbetert de veiligheid in huis. Druk 3 keer 

op de anti-sabotageschakelaar of bedien de app om het alarm te 
annuleren.

• Stuurt periodiek onlinemeldingen naar de gateway.
• Het ABS-materiaal biedt hoge weerstand tegen hitte en straling.
• Gemakkelijk te installeren en hoge-snelheid draadloze transmissie.
• Druk op de volume + en - om het volume aan te passen.
• Het apparaat wordt automatisch ingeschakeld als het wordt 

aangesloten op de stroomvoorziening. Druk gedurende 5 s op de 
uit-/aanknop om het apparaat uit te schakelen.

Specificaties
• Draadloze technologie: Zigbee
• Draadloze frequentieband: 2,4GHz
• Werkspanning: 12 VDC (met netstroomadapter)
• Bedrijfstemperatuur: -10 °C tot +55 °C 
• Bedrijfsvochtigheid: <90% RV

Aanvullende informatie
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Conteúdo da embalagem

Conjunto de parafusos 
e buchas ×1

Sirene do alarme 
×1

Autocolante 3M 
×1

Adaptador de corrente 
×1
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Visão Geral
Indicador LED

Campainha

Interruptor 
anti-adulteração

Botão para 
ligar/desligar

Botão de volume

Porta de 
alimentação
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Indicador LED e aviso sonoro

Ligado durante 3 s
Intermitente
Aceso durante 5 s e desliga
Intermitente para desligado
Intermitente para desligado

2 avisos sonoros
Nenhum
Nenhum
Nenhum
1 aviso sonoro

Ligado
A emparelhar
Emparelhado

O emparelhamento falhou
Encerramento

Indicador LED Alarme sonoro Estado do dispositivo

Ligue o dispositivo à alimentação. Depois de ouvir duas vezes o aviso 
sonoro, mantenha premidos os botões de volume + e - em simultâneo 
durante 5 a 10 s.

Configuração de 
emparelhamento
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Instalação
Antes da instalação, certifique-se de que o dispositivo pode ser ligado a 
uma tomada elétrica e que está emparelhado com o gateway.
Método 1 Utilizar parafusos (Recomendado)

ABRIR

FE
CH
AR
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Passo 1 Rode a parte traseira do dispositivo no sentido contrário ao dos 
ponteiros do relógio para abrir o suporte de montagem.

Passo 2 Perfure os orifícios com uma broca de tamanho apropriado e 
insira as âncoras para fixar o suporte de montagem. 

Passo 3 Fixe o dispositivo ao suporte de montagem e rode-o no sentido 
dos ponteiros do relógio para o bloquear.

Passo 4 Ligue o dispositivo ao adaptador de alimentação.
Método 2 Utilizar um autocolante 3M

Passo 1 Retire a película do autocolante 3M e cole-o na parte de trás do 
suporte de montagem.

Passo 2 Fixo o dispositivo ao suporte de montagem e rode-o no sentido 
dos ponteiros do relógio para o bloquear.
Utilização apenas no interior. Instale o dispositivo em azulejo, 
parede de gesso ou madeira pintada. As paredes de cimento 
influenciam o sinal da transmissão.
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Funcionalidades
• O volume do alarme alcança 100 dB.
• O design anti-adulteração melhora a segurança doméstica. Prima 

3 vezes o interruptor anti-adulteração ou opere na aplicação para 
cancelar o alarme.

• Envia periodicamente notificações online para o gateway.
• O material ABS fornece uma elevada resistência a calor e radiação.
• De fácil instalação e com transmissão sem fios a alta velocidade.
• Premir os botões volume + e - para ajustar o volume.
• O dispositivo ligará automaticamente quando for ligado à alimentação 

elétrica. Premir o botão para ligar/desligar durante 5 s para desligar.

Especificações
• Tecnologia sem fios: Zigbee
• Banda da frequência sem fios: 2,4 GHz
• Tensão de funcionamento: 12 V CC (com adaptador de alimentação)
• Temperatura de funcionamento: +14 °F a +131 °F (-10 °C a +55 °C) 
• Humidade de funcionamento: <90% HR

Informação adicional
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Syrena alarmowa
Skrócona instrukcja obsługi
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Zawartość pakietu z 
produktem

Wkręty i kołki rozporowe 
×1

Syrena alarmowa 
×1

Taśma klejąca 
3M ×1

Zasilacz ×1
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Opis urządzenia
Wskaźnik

Brzęczyk

Przełącznik 
przeciwsabotażowy

Przycisk wł./wył.

Przycisk głośności

Złącze zasilania

PL 44
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Wskaźnik i brzęczyk

Świeci przez 3 s
Miga
Światło ciągłe przez 5 s 
i zgaszenie
Miga, a potem gaśnie
Miga, a potem gaśnie

Dwa sygnały dźwiękowe
Brak
Brak

Brak
Jeden sygnał dźwiękowy

Zasilanie wł.
Parowanie
Sparowano

Błąd parowania
Wyłączanie

Wskaźnik Sygnał dźwiękowy Stan urządzenia

Podłącz urządzenie do zasilania. Po dwóch sygnałach dźwiękowych 
przytrzymaj jednocześnie przyciski zwiększania i zmniejszania głośności 
przez 5–10 s.

Konfiguracja parowania
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Instalacja
Przed instalacją upewnij się, czy urządzenie można podłączyć do gniazda 
sieciowego, a także czy jest sparowane z bramą.
Metoda 1 Montaż przy użyciu śrub (zalecany)

OTWÓRZ

ZA
MK

NIJ
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Krok 1 Obróć tył urządzenia w lewo, aby odczepić wspornik 
montażowy.

Krok 2 Wywierć otwory w zaznaczonych miejscach odpowiednio 
dobranym wiertłem i włóż kołki, aby zamocować wspornik 
montażowy. 

Krok 3 Zamocuj urządzenie do wspornika montażowego, a następnie 
obróć je w prawo, aby je zablokować.

Krok 4 Podłącz urządzenie do zasilacza.
Metoda 2 Montaż przy użyciu taśmy klejącej 3M

Krok 1 Zdejmij folię ochronną z taśmy klejącej 3M i przyklej ją z tyłu 
wspornika montażowego.

Krok 2 Zamocuj urządzenie do wspornika montażowego, a następnie 
obróć je w prawo, aby je zablokować.
Przeznaczone tylko do użytku w pomieszczeniach. Urządzenie 
należy instalować tylko na płytkach, płytach 
gipsowo-kartonowych lub malowanym drewnie. Ściany 
betonowe będą zakłócać przesyłanie sygnału.
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Cechy produktu
• Sygnał dźwiękowy alarmu ma poziom głośności 100 dB.
• Konstrukcja antysabotażowa poprawia bezpieczeństwo domu. Aby 

anulować alarm, należy nacisnąć przełącznik przeciwsabotażowy trzy 
razy lub użyć aplikacji.

• Okresowe wysyłanie powiadomień online do bramki.
• Tworzywo ABS zapewnia wysoką odporność na temperaturę i 

promieniowanie.
• Łatwy montaż i szybka transmisja bezprzewodowa.
• Głośność reguluje się za pomocą przycisków zwiększania i zmniejszania 

głośności.
• Urządzenie włączy się automatycznie po podłączeniu zasilania. Aby je 

wyłączyć, należy nacisnąć przycisk wł./wył. i przytrzymać go przez pięć 
sekund.

Specyfikacje
• Technologia bezprzewodowa: Zigbee
• Pasmo częstotliwości komunikacji bezprzewodowej: 2,4 GHz
• Napięcie robocze: 12 V DC (z zasilacza)
• Temperatura (praca): -10°C do +55°C 
• Wilgotność (użytkowanie): <90% (wilgotność względna)

Informacje dodatkowe
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Förpackningens innehåll

Paket med skruv och 
plugg x 1

Larmsiren x 1 3M-klistermärke 
x 1

Strömadapter x 1
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Översikt
Lysdiodindikering

Summer

Antimanipuleringsswitch

Av/på-knapp

Volymknapp

Powerport
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Lysdiodindikering och summer

På i 3 s
Blinkar
Fast sken i 5 s och avstängt
Blinkar till avstängt

Blinkar till avstängt

2 pip
Inget
Inget
Inget

1 pip

Slå på strömmen
Sammankopplar
Sammankopplad

Sammankopplingen 
misslyckades

Avstängd

Lysdiodindikering Hörbart larm Enhetens status

Anslut enheten till ström. När pipet har hörts två gånger, håll ned 
knapparna för volym + och - i 5 till 10 s.

Inställning av 
sammankoppling
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Installation
Före monteringen, se till att enheten kan anslutas till ett eluttag och att 
den är sammankopplad med gatewayen.
Metod 1 med användning av skruvar (rekommenderad)

ÖPPNA

ST
ÄN
G
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Steg 1 Rotera baksidan av enheten moturs för att öppna 
monteringsfästet.

Steg 2 Borra hål med en borr i lämplig dimension och sätt i fästena för 
att fixera monteringsfästet. 

Steg 3 Sätt fast enheten på monteringsfästet och lås den genom att 
vrida medurs.

Steg 4 Anslut enheten till strömförsörjningen.
Metod 2 med användning ett 3M klistermärke

Steg 1 Skala av 3M-klistermärket och fäst det på baksidan av 
monteringsfästet.

Steg 2 Fixera enheten vid monteringsfästet och lås den genom att vrida 
medurs.
Endast för inomhusbruk. Montera enheten på kakel, gipsvägg 
eller målat trä. Betongvägg kommer att påverka 
överföringssignalen.
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Funktioner
• Larmets ljudvolym når 100 dB.
• Antimanipuleringskonstruktion förbättrar hemsäkerheten. Tryck på 

antimanipuleringsswitchen tre gånger eller använd appen för att 
avbryta larmet.

• Skickar regelbundet online-notiser till gatewayen.
• ABS-material ger hög motståndskraft mot värme och strålning.
• Enkel att montera och snabb trådlös överföring.
• Tryck på Volym + och - för att justera volymen.
• Enheten slås automatiskt på när den ansluts till strömförsörjningen. 

Tryck på av/på-knappen i 5 s för att stänga av.

Specifikationer
• Trådlös teknik: Zigbee
• Trådlöst frekvensband: 2,4 GHz
• Arbetsspänning: 12 V DC (med nätadapter)
• Driftstemperatur: -10 °C till +55 °C (-14 °F till +131 °F) 
• Luftfuktighet vid drift: <90 % RH

Ytterligare information
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